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Književstvo slovansko. 
* TeoretiČno~prakticno pevska šola se zove ravnokar 

v 2. pomnoženem natisu na svetlo prišla lična knjižica, 
katero je složil in založil g. Anton F o e r s t e r , učitelj 
petja na c. kr. srednjih šolah in vodja godbe v stoloi 
cerkvi. Na 88 straneh razločno in jako lepo tiskane 
„Pevske šole" nam gosp. pisatelj, kateri tudi kot skla­
datelj slovenskih napevov slu je na daleč okrog, podaje 
v s e h za p e t j e p o t r e b n i h n a u k o v , pojasnjujoč jih 
s primernimi pevskimi znamenji. »Pevska šola" se do­
biva pri g. A. F o e r s t e r j i v Ljubljani po 75 kraje. 
Kdor je želi po pošti pod križnim zavitkom dobiti, naj 
priloži 5 kraje. več. Toplo jo priporočamo vsacemu, ki 
se uči peti. 

* Poziv na subskripcijo. L. W. B e r e z i n o v a 
knjiga: » H r v a t s k a , S l a v o n i j a , D a l m a c i j a i vo­
j a š k a Kr aj in a" v ruskem jeziku je tako izvrstno 
delo, da po zagotovilu ,,Obzora" (glej 132. list lanskega 
leta) ga mu ne v hrvatskem , pa tudi v nobenem dru­
gem jeziku ni para. Delo res zasluži ime „slave na-

roda hrvatskega", kakor knjiga našega Vaivazorja o 
K r a n j s k i ,;Ehre des Herzogthums Krain". Jako ob­
širno delo, za katero je glavni B e r e z i n , več časa v 
trojedni kraljevini bivajoč, s čada neumornim trudom 
nabiral gradivo, popisuje navedene jugoslovanske dežele 
v zemljepisnem, zgodovinskem, statističnim, politiškim, 
literarnim, gospodarskem in trgovskem, v obče kultur­
nem oziru tako temeljito, da se z enačim delom menda 
ne Nemci, ne Francozi in drugi narodi ponašati ne mo­
rejo. — Delo tolike vrednosti je napotilo našega za slo­
venstvo neutrudljivo delavnega gosp. dr. J o r d a n a , 
zdaj vrednika ^Reforme", da je, podpiran od preblagega 
jugoslovanskega rodoljuba, sklenil, iz ruščine v nem­
š k i jezik prestaviti to velikansko delo, ako vsaj 300 
subskribentov na-nj dobf. Nam so dosle 3 v pokušnjo 
izdane pole, ki nam kažejo, da bi res obžalovati bilo, 
ako ne bi krasno delo prišlo na svetlo. Zato toplo pri­
poročamo rodoljubom posamesnim in znanstvenim zavo­
dom , naj žrtvujejo 5 gold., ki jih bo stala ta knjiga. 
Gospod dr. J o r d a n ne zahteva prenumeracije (pred-
plače), ampak le to, da, kdor želi knjigo, mu po poštni 
listnici (Correspondenz-Karte) naznani subskripcijo na 
D u n a j (Wien VI. Kaunitzgasse 2). Podpirajmo tudi 
mi Slovenci prevodnika, da pride velike hvale vredna 
knjiga na svitlo; vsaj smo v najbližji dotiki z našimi 
brati jugoslovanskimi. 


